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Chasa brischada dal tuttafatg
a alkirch en Stussavgia

cha) A alkirch en Val Stus-
ia è arsa la sonda saira ina
a d’ina famiglia da duas au-
s. Blessads n’hai dà nagins,
munitgescha la polizia chan-

ala. Ils donns vegnan stimads
plirs 100 000 francs. Curt

nt las sis la saira han vischins

vesì fim che sortiva dal tetg. Ils 25
pumpiers da Stussavgia/Tenna
ch’èn vegnids alarmads n’han
betg pudì evitar che la chasa è arsa
fin giu sin ils mirs. Il sulet abitant
è stà absent durant l’entir di. Il
motiv dal brischament vegn uss
anc sclerì.

g Vitus Huonder ei buca giavischaus a Mustér per cresmar.

Mustér vul buca ch’uestg
Huonder creismi

/gc) Sco quei che l’Agentu-
atolica svizra da pressa, la
a, annunzia – ed ella sebasa

sin in rapport da venderdis var-
gau dil Radio Rumantsch – vu-
leva la pleiv da Mustér ch’avat
Daniel Schönbächler creismi
era uonn da Tschuncheismas a
S. Gions. Uestg Vitus Huonder,
ch’ei dil reminent burgheis d’ho-
nur dalla vischnaunca da Mustér,
fuva pia buca giavischaus per
cresmar leu. Igl uestg ha denton
decidiu che buc avat Daniel
Schönbächler dueigi cresmar
quella gada a Mustér, mobein il
plevon sur Alexi Manetsch.

Uonn ei uestg Vitus Huonder
– tenor indicaziuns digl ordina-
riat episcopal – sin viadi pastoral
e da creisma en Surselva (mintga
tschun onns). Aschia dat el quei
sogn sacrament en zacontas
pleivs sursilvanas. Ella pleiv da
Sumvitg vegn tuttina avat Daniel

Schönbächler a cresmar uonn.
Per Mustér ha uestg Vitus Huon-
der, che zacons dalla pleiv (per
dabia buca l’entira, nua che biars
resentan la nunacceptaziun digl
uestg convischin sco grond af-
frunt), levan buca sco cresmader,
buca lubiu quella gada ad avat
Daniel Schönbächler da cresmar
– sco quei ch’el fa els onns dente-
ren a S. Gions. Tenor dir dil pli-
dader digl uestg,Giuseppe Gracia,
ei sur Alexi Manetsch ussa se-
viults en ina brev al cau diocesan
per intervegnir pertgei ch’el hagi
da cresmar.

Regla ei che la s. creisma vegn
spendida digl uestg ni d’in com-
member digl odinariat episcopal.
Nua che quei ei buca pusseivel
sappi igl uestg denton era incaricar
in spiritual da cresmar. Quel astga
denton far quei mo cun lubien-
tscha speciala digl uestg. Per Mu-
stér ei quella gia dada.

Puspè temperaturas in zic pli miaivlas
Situaziun generala: La bisa
tschessa. Aria fraida e sitga vegn
manada enavant vers la Svizra.
Oz: En il Grischun fai pil pli aura
sulegliva sur il cunfin da nebla
che tanscha da 1100–1400 me-
ters sur mar. Il suentermezdi per
part neblì e vent da nordvest.
Prognosa: Il mardi èsi en
l’ost da las Alps pil pli
ferm surtratg e per part
poi naiver in zic. La tem-
peratura maximala è enturn –8
grads. La mesemna fai aura detg
sulegliva, circa –6 grads. La
gievgia pulit sulegliv, en il decurs
dal di surtrai, enturn –5 grads. Il
venderdi fai probabel aura varia-
bla, in zic naiv na pon ins betg ex-
clauder, –6 grads.
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DA FADRINA HOFMANN*

Co m’ha quai mo pudì
capitar? Jau sun bain

mezza schurnalista! Jau en-
conusch ils trics per vegnir
ad infurmaziuns ed jau sai
da tge che dependa ina buna
story! Ed ussa crod jau mez-
za en la trapla d’in schurna-
list. Tge vargugna! Ma stop,
jau stoss cumenzar a l’en-
tschatta per declerar tge ch’è
insumma capità.

In di ha telefonà in um
zunt simpatic. El m’ha

ditg ch’el saja in collega che
lavura tar ina gasetta gronda
da la Germania dal sid e
ch’el haja survegnì l’incum-
bensa da scriver davart San
Murezzan. Ses problem saja
però ch’el n’enconuschia ni
San Murezzan ni la regiun.
Sche jau na pudess betg gi-
dar in zic cun persunas da
contact e temas relevants?
Bun, hai jau pensà, quai è in
collega, sajas curtaschaivla
ed al gida in pau. Jau na
saveva gea betg che quest
schani ma vegnia a cugliu-
nar talmain! Item. Nus essan
ans entupads be curtamain
per baiver in espresso e l’um
– da statura pitschna, da ve-
gliadetgna mesauna, cun
tschop ed ina fatscha amiai-
vla – ha fatg in pèr dumon-
das. Co che quai saja cun las
segundas abitaziuns, per
exempel? Sch’i dettia con-
tacts tranter indigens e la
schiccaria da San Murezzan?
Cun tgi ch’el pudess discur-
rer davart San Murezzan?
Dumondas tut normalas.
Jau hai ditg quai che jau
saveva, mintgatant forsa cun
in tun ironic sco quai ch’i
capita tranter collegas. Suen-
ter ina mes’ura ha el ditg
grazia fitg ed è sparì.

In pèr dis pli tard seseva
jau davant mes computer

per cumenzar a scriver in ar-
titgel. Tuttenina hai jau sur-
vegnì in e-mail dad in enco-
nuschent tudestg – in abu-
nent da la «Süddeutsche

Zeitung». El ha scrit: «Tge
surpraisa da leger insatge da
tai en ina gasetta da la Ger-
mania!» Tut las brunsinas
d’alarm han cumenzà a sca-
linar! Jau hai retschertgà in
mument ed hai chattà svelt
l’artitgel. Cun in nausch
sentiment en il magun hai
jau cumenzà a leger.

Il schurnalist m’aveva ra-
quintà ch’el era anc avant

mez onn correspundent en
l’Engalterra. Il schurnalis-
sem englais è enconuschent
per ses stil murdent, senza
scrupels. Suenter paucas lin-
gias da quest artitgel davart
San Murezzan era jau per-
svadida ch’il collega haja la-
vurà blers onns en l’Engal-
terra. Ditg curtamain: El
descriva tut pli exagerà che
quai ch’igl è en realitad. E
lura, amez il text vegn mes
num: «(…) die Lokaljourna-
listin Fadrina Hofmann». El
ma citescha davart segundas
abitaziuns e quai er anc fallà.
Quest um n’ha primo mai
ditg a mai ch’el dovria quai
che jau dia en ses artitgel,
secundo n’ha el fatg naginas
notizias durant noss inscun-
ter ed jau na crai betg ch’el
saja stà bun da registrar e
memorisar mintga frasa.
Forsa aveva el gea zuppà in
dictafon en sias chautschas
da cord largias? E terzo: Ci-
tar fallà è il nonplusultra da
l’impertinenza! En mintga
cas n’aveva el nagin dretg da
scriver suenter in discurs
tranter collegas mes num en
la gasetta! Ubain?

Mes collega tudestg
m’ha dal rest cità anc

duas, trais giadas. Dal cun-
tegn na vi jau betg discurrer.
Mes pleds n’èn quai en
mintga cas betg. Las infur-
maziuns da basa correspun-
dan pli u main a quai che
jau aveva ditg, ma quai è gia
tut. Facit: La schurnalista è
vegnida cugliunada dal
schurnalist per avair ina bu-
na story. Interessescha quai
ils lecturs? Na. È ses agir le-
gitim? Tenor mai na. Ed jau
poss confermar uffizialmain:
Jau mezza na citesch betg
persunas, senza ch’ellas èn
infurmadas da quest fatg.
Tge hai jau emprendì? Che
mes stil da schurnalissem na
sto betg esser il stil da min-
tgin. E che jau na gid mai
pli in collega, sch’el na lavu-
ra betg per la medema gaset-
ta sco jau. Duai el far sez sia
lavur!

* Fadrina Hofmann Estrada è redac-
tura regiunala tar la «Südostchweiz»
e viva cun sia famiglia a Scuol.

Co che jau sun vegnida cugliunada
■ CONVIVENZA

Vocabulari
cugliunà/-ada = hereingelegt
trapla = Falle
tge vargugna! = was für eine

Schande!
zunt = sehr
incumbensa = Auftrag
curtaschaivel = höflich
schani = Kerl
tschop = Jackett
amiaivel = freundlich
segunda
abitaziun = Zweitwohnung
sparir = verschwinden
brunsina
d’alarm = Alarmglocke
scalinar = läuten
magun = Magen
murdent = bissig
Engalterra = England
exagerà = extrem,

übertrieben
fallà = falsch
inscunter = Treffen
agir = Benehmen

Die Kolumne «Convivenza» er-
scheint in der Regel am Montag in
der «Südostschweiz» und in der
romanischen Tageszeitung «La
Quotidiana». Unterstützt wird das
Projekt von der romanischen
Sprachorganisation Lia Ruman-
tscha. Für Leserinnen und Leser,
die nicht Romanisch verstehen,
gibt es im Internet eine deutsche
Übersetzung, und zwar unter
www.suedostschweiz.ch/commu-
nity/blogs/convivenza.

garantir en la regiun in plazza at-
tractiva dad auta qualitad. La
PEB ha dentant gì contact cun
differentas vischnancas e surve-
gnì da quellas signals positivs, ma
confermà nun ha quai anc nagin.
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